
REGOLAMENT TA' IMPLIMENTAZZJONI TAL-KUNSILL (UE) Nru 479/2014 

tat-12 ta’ Mejju 2014 

li timplimenta r-Regolament (KE) Nru 560/2005 li jimponi ċerti miżuri restrittivi speċifiċi diretti 
kontra ċerti persuni u entitajiet minħabba s-sitwazzjoni fil-Kosta tal-Avorju 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA 

Wara li kkunsidra it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidra r-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 560/2005 tat-12 ta' April 2005 li jimponi ċerti miżuri restrittivi 
speċifiċi diretti kontra ċerti persuni u entitajiet minħabba s-sitwazzjoni fil-Kosta tal-Avorju (1), u b'mod partikolari l-Arti­
kolu 11a(2) tiegħu, 

Billi: 

(1)  Fit-12 ta' April 2005, il-Kunsill adotta r-Regolament (KE) Nru 560/2005. 

(2) Il-Kunsill għamel reviżjoni tal-lista li tinsab fl-Anness IA għar-Regolament (KE) Nru 560/2005, skont l-Arti­
kolu 11a(6) ta' dak ir-Regolament. 

(3)  Il-Kunsill iddetermina li m'għadx hemm raġunijiet biex persuna waħda tinżamm fuq il-lista li tinsab fl-Anness IA 
għar-Regolament (KE) Nru 560/2005. 

(4) Barra minn hekk, l-informazzjoni marbuta ma' żewġ persuni fuq il-lista li tinsab fl-Anness IA għar-Regola­
ment (KE) Nru 560/2005 għandha tiġi aġġornata. 

(5)  Ir-Regolament (KE) Nru 560/2005 għandu għalhekk jiġi emendat skont dan, 

ADOTTA DAN IR-REGOLAMENT: 

Artikolu 1 

L-Anness IA għar-Regolament (KE) Nru 560/2005 huwa b'dan emendat kif stabbilit fl-Anness għal dan ir-Regolament. 

Artikolu 2 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fid-data tal-pubblikazzjoni tiegħu f'Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri 
kollha. 

Magħmul fi Brussell, it-12 ta’ Mejju 2014. 

Għall-Kunsill 

Il-President 
C. ASHTON  
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(1) ĠU L 95, 14.4.2005, p. 1. 



ANNESS 

L-Anness IA għar-Regolament (KE) Nru 560/2005 huwa emendat kif ġej: 

I.  L-entrata għall-persuna li ġejjahija sostitwita bl-entrata li ġejja:  

Isem (u kwalunkwe 
psewdonimu) Informazzjoni ta' identifikazzjoni Raġunijiet għall-indikazzjoni 

4. Marcel Gossio Imwieled fit-18 ta' Frar 1951 f'Ad­
jamé 

Numru tal-passaport:  
08AA14345 (huwa maħsub li 
skada fis-6 ta' Ottubru 2013) 

Taħt mandat ta' arrest internazzjonali. Involut 
fil-miżapproprjazzjoni tal-fondi pubbliċi u fil- 
finanzjament u l-armament tal-milizzja. 

Strumentali għall-finanzjament tal-klann 
Gbagbo u l-milizzja tiegħu. Huwa anke persu­
naġġ ċentrali fit-traffikar illegali ta' armi. 

Minħabba l-fondi sostanzjali li kiseb illegal­
ment, u l-familjarità tiegħu man-netwerks ille­
gali ta' armi, huwa baqa' theddida kontinwa 
għas-sigurtà u l-istabbiltà tal-Côte d'Ivoire.   

II.  L-entrata għall-persuna li ġejjagħandha l-isem ġdid kif ġej: 

“Justin Koné Katina” huwa sostitwit b'“Justin Koné Katinan” 

III.  L-entrata għall-persuna li ġejja, li tinsab fl-Anness II għad-Deċiżjoni 2010/656/PESK, hija mħassra: 

Oulaï Delafosse  
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